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See the notice on TED website

144395-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Arkivering – Usługa archiwizacji dokumentacji Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego
OJ S 42/2026 02/03/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen - Meddelelse om ændring
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
E-mail: tbrodacki@kultura.gov.pl
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Fritid, kultur og religion

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Usługa archiwizacji dokumentacji Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest usługa archiwizacji dokumentacji aktowej Rady 
Ochrony Pamięci Walk i Męczeństwa, w tym przygotowanie materiałów archiwalnych do 
przekazania do Archiwum Akt Nowych oraz dokumentacji niearchiwalnej do brakowania lub 
dalszego przechowywania w archiwum zakładowym, zgodnie z zakresem czynności 
określonym w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ), który jednocześnie stanowi załącznik Nr 
4 do SWZ stanowiący jednocześnie Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy, 
stanowiących załącznik nr 5 do SWZ.
Identifikator for proceduren: a2cd0fb3-27bd-49a5-b302-e20aa0f7b3c4
Intern ID: 4/PN/2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79995100 Arkivering

2.1.2.  Udførelsessted
By: Warszawa
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: I. Wykaz dokumentów składanych wraz z ofertą na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu: 1.1 JEDZ oraz oświadczenia o niepodleganiu wykluczeniu z art 5k 
Rozp. 833/2014 oraz art 7 ust 1 ustawy o szczeg. rozwiązaniach w zakresie p-działania 
wspieraniu agresji na Ukrainę (…) 2.1 Pełnomocnictwo, odpowiednio: - upoważniające do 
złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik, - dla pełnomocnika do reprezentowania w 
postępowaniu Wyk. wspólnie ubiegających się o udz. zam. – dot. Wyk. wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia 3.1 „Samooczyszczenie” – oświadczenie (jeżeli dotyczy) 4.1 
Oświadczenie Wyk. wspólnie ubiegających się o udz. zam. 5.1 Formularz ofertowy 6.1 
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Przedmiotowe środki dowodowe (jeżeli dotyczy) 7.1 Zobowiązanie podmiotu udostępniającego 
zasoby (jeżeli dotyczy) 8.1 Dokument potwierdzający zabezpieczenie oferty akceptowalną 
formą wadium (jeżeli dotyczy) 9.1 Wykaz rozwiązań równoważnych (jeżeli dotyczy) 10.1 
Oświadczenie o zastrzeżenie określonych inf. jako tajemnicy przedsięb.(jeżeli dotyczy) II. 
Wykaz dokumentów składanych na wezwanie Zamawiającego zgodnie z art. 126 ust. 1 PZP : 
1.2 informacja z KRK sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem w 
zakresie art 108 ust 1 pkt 1 i 2 oraz art 108 ust 1 pkt 4 ustawy PZP (…) 2.2. odpis lub infor. z 
KRS lub z CEiIDG, sporządzone nie wcześniej niż 3 m-ce przed ich złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia na podstawie art 109 ust 1 pkt 4 ustawy pzp. 3.2 oświadczenie Wyk. w zakresie 
art 108 ust 1 pkt 5, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej (…) 4.2.
oświadczenie Wyk. o aktualności inform. zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art 125 
ust 1 Ustawy, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego tj. art. 108 ust. 1 pkt. 3, pkt 4, pkt 5, pkt 6; art. 109 ust. 1 pkt 5, art. 109 ust. 1 
pkt 7-10, w art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, na 
podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (…) III. Zamawiający 
będzie żądał następujących dokumentów składanych w celu potwierdzenia spełniania 
warunków udz. w postępowaniu określonych przez Zamawiającego w rozdz. 4 pkt I ppkt 4 
SWZ: wykazu usług wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i 
podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane lub są wykonywane, oraz załączeniem 
dowodów określających, czy te usługi zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy 
czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez 
podmiot, na rzecz którego dostawy lub usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej przyczyny o 
obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów – 
oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. Treść zawarta w wykazie musi 
potwierdzać spełnienie warunku, o którym mowa w Rozdziale 4 pkt. I ppkt 4 lit. a niniejszej 
SWZ. Wykaz należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 11 do SWZ. 
Zamawiający zażąda (według wzoru stanowiącego odpowiednio Załącznik nr 12 do SWZ): 
wykazu osób, skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w 
szczególności odpowiedzialnych za świadczenie usług wraz z informacjami na temat ich 
kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych do 
wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności, 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. Treść zawarta w wykazie musi 
potwierdzać spełnienie warunku, o którym mowa w Rozdziale 4 Pkt. I ppkt 4 lit. b niniejszej 
SWZ. Wykaz należy sporządzić zgodnie z wzorem stanowiącym Załącznik nr 12 do SWZ. IV. 
Dokumenty składane przez Wyk. zagranicznych: Jeżeli Wyk. ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami RP, zamiast: 1.4 informacji z KRK składa inf. z odpowiedniego 
rejestru, takiego jak rejestr sądowy albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administ. kraju, w którym Wyk. ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument . Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym powinien 
być wystawiony nie wcześniej niż 6 m-cy przed jego złożeniem; 2.4 odpisu albo informacji z 
KRS lub CEIDG - składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym Wyk. ma 
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siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że wobec Wyk. nie otwarto 
jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie 
zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gosp. nie jest zawieszona ani nie znajduje się 
on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. Dokument, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 3 m-ce przed jego złożeniem. 3.4 Jeżeli w kraju, w 
którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o 
których mowa w pkt. IV.1.4 i IV.2.4., lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich 
przypadków, o których mowa w art. 108 ust 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust 1 pkt 1, 2 lit a i b oraz pkt 
3 ustawy Pzp (zakres przypadków w wymaganych dokumentach zależy od wymagań 
określonych w niniejszej SWZ) zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części 
dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wyk., ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zam. 
lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administr., notariuszem, 
organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze wzgl. na siedzibę lub 
miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał 
dotyczyć.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
art. 132 ustawy z dn. 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1320) -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a) 
wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu 
karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit a) ustawy 
Pzp.
Korruption: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) wykluczy wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w 
art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie lub art. 54 
ust. 1-4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia 
żywieniowego oraz wyrobów medycznych lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit c) ustawy Pzp.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit. d) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w 
art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
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przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 Kodeksu karnego lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. 
d) ustawy Pzp.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 par.20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego obcego oraz na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. e) ustawy Pzp.
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. b) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego. lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 
2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit b) ustawy Pzp. Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. f) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium RP lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit f) ustawy 
Pzp.
Svig: Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, 
będącego osobą fizyczną którego prawomocnie skazano za przestępstwa przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o 
którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności 
dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego lub przestępstwo skarbowe 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na podstawie 
art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 g) ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Zamawiający na podstawie art. 
108 ust. 1 pkt. 1 lit h) wykluczy wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonawcy pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium RP lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy 
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wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 h) ustawy Pzp.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu składania ofert 
dokonał płatności należnych podatków, opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Zamawiający, 
na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę jeżeli zamawiający może 
stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł z innymi 
wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli 
należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Zamawiający na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 6 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli w przypadkach 
określonych w art. 85 ust. 1 ustawy Pzp doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z 
wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawca do 
tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie 
konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być 
wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Aktiver, der administreres af en kurator: Zamawiający, na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd.
Insolvens: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę w 
stosunku do którego otwarto likwidację albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Tvangsakkord uden for konkurs: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp 
wykluczy wykonawcę, który zawarł układ z wierzycielami albo znajduje się on w innej tego 
rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Erhvervsvirksomheden er indstillet: Zamawiający , na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
Pzp wykluczy wykonawcę , którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje 
się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w 
przepisach miejsca wszczęcia tej procedury.
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En situation, der svarer til konkurs i henhold til national ret: Zamawiający , na podstawie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, który znajduje się w sytuacji wynikającej z 
podobnej jak określona w art. 109 ust. 1 pkt. 4 procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury.
Konkurs: Zamawiający na podstawie art. 109.ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę w 
stosunku do którego ogłoszono upadłość albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 8 wykluczy wykonawcę, który 
w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w 
błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych. 
Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 9 wykluczy wykonawcę, który bezprawnie 
wpływał lub próbował wpłynąć na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub 
pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzieleniu 
zamówienia. Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 10 wykluczy wykonawcę, który w 
wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia.
Ophævelse eller en lignende sanktion: Zamawiający na podstawie art. 109 ust. 1 pkt. 7 
wykluczy wykonawcę, który z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub 
zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał 
istotne zobowiązania wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego 
lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, 
odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady.
Alvorlige forsømmelser i forbindelse med udøvelsen af erhvervet: Zamawiający, na podstawie 
art. 109 ust. 1 pkt.5 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie 
naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca 
w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie 
wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: 1) 
Zamawiający, na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c) wykluczy wykonawcę, będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego oraz na 
podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 2 wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowoakcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit c) ustawy 
Pzp. 2) Zamawiający na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) ustawy Pzp wykluczy 
wykonawcę, będącego osobą fizyczną którego prawomocnie skazano za przestępstwa 
przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego, 
przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270277d Kodeksu karnego lub 
przestępstwo skarbowe lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa 
obcego oraz na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 



144395-2026 Page 7/13

spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowoakcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt. 1 g) ustawy Pzp. 3) Zamawiający, na podstawie art. 108 ust. 1 pkt. 4 
ustawy Pzp wykluczy wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec 
podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 
2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o 
przepisy Kodeks u postępowania karnego. 4) Z postępowania o udzielenie zamówienia, 
zgodnie z art. 108 ust. 2 Ustawy Pzp w przypadku zamówień o wartości równej lub 
przekraczającej wyrażoną w złotych równoważność kwoty dla robót budowlanych – 
20.000.000 euro, a dla dostaw lub usług – 10.000.000 euro, wyklucza się Wykonawcę, który 
udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich 
pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia beneficjenta rzeczywistego, w 
rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt. 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu 
pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2020 r. poz. 971, 875, 1086 i 2320 oraz z 
2021 r. poz. 187 i 815); 5) Zamawiający wykluczy Wykonawcę na podstawie na podstawie art. 
7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego. 6) Zamawiający wykluczy wykonawcę na podstawie art. 5k rozporządzenia (UE) 
nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. 7) W przypadkach, o których mowa w art. 109 ust. 1 
pkt 4, art. 109 ust.1 pkt 5 oraz art. 109 ust.1 pkt 7 Zamawiający może nie wykluczyć 
Wykonawcy, jeżeli wykluczenie byłoby w sposób oczywisty nieproporcjonalne, w 
szczególności gdy kwota zaległych podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne jest 
niewielka albo sytuacja ekonomiczna lub finansowa Wykonawcy, o którym mowa w art. 109 
ust. 1 pkt 4 , jest wystarczająca do wykonania zamówienia. 8) Wykluczenie wykonawcy 
następuje w przypadkach i w okresach, o których mowa w art. 111 ustawy Pzp. 9) Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 ust. 1 pkt. 1, 2 i 5 lub art. 
109 ust. 1 pkt 25 i 710 Ustawy Pzp, jeżeli udowodni Zamawiającemu, że spełnia łącznie 
przesłanki, o których mowa w art. 110 ust. 2 pkt 1) – 3) Ustawy Pzp. 10) Zamawiający ocenia, 
czy podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 Ustawy Pzp są 
wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności 
czynu Wykonawcy. Jeżeli podjęte przez Wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 
ust. 2 Ustawy Pzp, nie są wystarczające do wykazania jego rzetelności, Zamawiający 
wyklucza Wykonawcę.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Usługa archiwizacji dokumentacji Ministerstwa Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Beskrivelse: Przedmiotem zamówienia jest usługa archiwizacji dokumentacji aktowej Rady 
Ochrony Pamięci Walk i Męczeństwa, w tym przygotowanie materiałów archiwalnych do 
przekazania do Archiwum Akt Nowych oraz dokumentacji niearchiwalnej do brakowania lub 
dalszego przechowywania w archiwum zakładowym, zgodnie z zakresem czynności 
określonym w Opisie Przedmiotu Zamówienia (OPZ), który jednocześnie stanowi załącznik Nr 
4 do SWZ stanowiący jednocześnie Załącznik nr 1 do projektowanych postanowień umowy, 
stanowiących załącznik nr 5 do SWZ.
Intern ID: 4/PN/2026
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5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 79995100 Arkivering

5.1.2.  Udførelsessted
By: Warszawa
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Dette udbud er også egnet for små og mellemstore virksomheder (SMV'er): ja
Yderligere oplysninger: Termin wykonania zamówienia: 24 miesiące od daty zawarcia Umowy 
lub do wyczerpania kwoty maksymalnego wynagrodzenia Wykonawcy, w zależności które z 
tych zdarzeń nastąpi wcześniej. Wykonawca rozpocznie prace archiwizacyjne w terminie do 7 
dni od daty zawarcia Umowy.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Relevante uddannelses- og erhvervskvalifikationer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: W postępowaniu o udzielenie zamówienia mogą wziąć 
udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu oraz nie podlegają 
wykluczeniu. Zamawiający określa następujące warunki udziału w postępowaniu dotyczące 
zdolności technicznej lub zawodowej: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że 
wykonał należycie, a w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonuje, w 
okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, co najmniej 2 usługi polegające na świadczeniu 
usług porządkowania i ewidencjonowania dokumentacji i o minimalnej wartości 100 000,00 zł 
brutto każda. Uwaga! W przypadku wykazania usług świadczonych nadal, Wykonawca 
zobowiązany jest wykazać, że usługi te do dnia składania ofert zostały zrealizowane w takim 
zakresie, który jest wystarczający do potwierdzenia spełniania warunku udziału w 
postępowaniu (czasookres oraz zrealizowana wartość danej umowy). Uwaga! Przez jedną 
usługę Zamawiający rozumie jeden/ą kontrakt/umowę. Zamawiający nie dopuszcza łączenia 
kilku zamówień sumujących się do wskazanej w warunku udziału w postępowaniu wartości; 
jedna usługa oznacza usługę wykonaną na podstawie jednej umowy. Jeżeli usługa 
realizowana jest w ramach zamówienia zawierającego większy zakres niż świadczenie usługi 
porządkowania i ewidencjonowania dokumentacji Wykonawca zobowiązany jest wskazać tę 
część zamówienia, która obejmuje tylko świadczenie usługi porządkowania i 
ewidencjonowania dokumentacji i wykazać jej wartość. W sytuacji gdy podmiot realizował 
zamówienie w ramach konsorcjum powinien wykazać, że faktycznie brał udział w realizacji tej 
części zamówienia, którego dotyczy warunek określony przez Zamawiającego. W przypadku, 
gdy Wykonawca powołuje się na doświadczenie nabyte w ramach zamówienia 
zrealizowanego przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
(konsorcjum), Zamawiający nie dopuszcza by Wykonawca wykazywał doświadczenie grupy 
wykonawców, której był członkiem, jeżeli faktycznie i konkretnie nie wykonywał danego 
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zakresu czynności. Zamawiający zastrzega sobie możliwość zwrócenia się do Wykonawcy o 
udzielenie wyjaśnień w zakresie faktycznie i konkretnie zrealizowanego zakresu czynności 
oraz przedstawienia stosownych dowodów np. umowy konsorcjum, z której wynika zakres 
obowiązków czy wystawionych przez wykonawcę faktur. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia lub w przypadku podmiotu, na którego zdolnościach 
polega Wykonawca warunek, o którym mowa w pkt. 4 musi spełniać co najmniej jeden z 
Wykonawców samodzielnie. Uwaga! W przypadku, gdy Wykonawca dla potwierdzenia 
spełniania warunku udziału w postępowaniu przedstawi dokument zawierający kwoty w 
walutach innych niż złoty polski, Zamawiający przeliczy je na złoty polski według średniego 
kursu Narodowego Banku Polskiego obowiązującego w dniu zakończenia realizacji 
zamówienia potwierdzającego posiadane przez Wykonawcę doświadczenie. Zamawiający 
dokona weryfikacji ww. warunku na podstawie złożonego Wykazu wykonanych usług (wzór 
stanowi Załącznik Nr 11 do SWZ). b) Zamawiający uzna ww. warunek za spełniony jeżeli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje lub będzie dysponował co najmniej 4 osobami 
odpowiedzialnymi za realizację zamówienia, z których: • co najmniej 2 osoby, z których każda 
spełnia łącznie poniższe wymagania, tj.: - ukończyła studia wyższe na kierunku: archiwistyka i
/lub zarządzanie dokumentacją lub historia ze specjalnością archiwistyczną lub studia 
podyplomowe na kierunku archiwistyka - w okresie ostatnich trzech lat osobiście 
uporządkowała, co najmniej 15 mb. dokumentacji kategorii A lub/i kategorii B. • co najmniej 2 
osoby, z których każda spełnia łącznie poniższe wymagania, tj.: - ukończyła studia wyższe o 
kierunku archiwistyka (pierwszego lub drugiego stopnia) lub/i studia podyplomowe o 
specjalności archiwistyka lub/i o wykształceniu średnim technicznym (technik archiwista) lub/i 
wykształceniu średnim z ukończonym, co najmniej kursem kancelaryjno-archiwalnym, - w 
okresie ostatnich trzech lat osobiście uporządkowała, co najmniej 15 mb. dokumentacji 
kategorii A lub/i kategorii B Zamawiający dokona weryfikacji ww. warunku na podstawie 
złożonego Wykazu wykonanych usług (wzór stanowi Załącznik Nr 12 do SWZ).

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: Cena brutto oferty
Beskrivelse: A. Punkty za kryterium „Cena oferty brutto” – 60% zostaną obliczone wg 
następującego wzoru: Cena oferty brutto z najniższą ceną 
---------------------------------------------------- x 100 x 60% = liczba punktów Cena oferty brutto 
badanej Pod pojęciem ceny należy rozumieć cenę w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 1 i ust. 2 
ustawy z dnia 9 maja 2014 r. o informowaniu o cenach towarów i usług (t.j. Dz. U. z 2023 r. 
poz. 168). Pod pojęciem ceny brutto należy rozumieć sumę kosztów związanych z realizacją 
zamówienia, jak również pominiętych, a niezbędnych do wykonania zadania wraz z wszelkimi 
kosztami towarzyszącymi. Jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania 
obowiązku podatkowego Zamawiającego, zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, 
w zakresie dotyczącym wewnątrz wspólnotowego nabycia towarów, Zamawiający w celu 
oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który 
miałby obowiązek wpłacić, zgodnie z obowiązującymi przepisami
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Navn: Aspekt społeczny – zatrudnienie osoby niepełnosprawnej do wykonywania czynności w 
ramach realizacji zamówienia
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Beskrivelse: B. Punkty w kryterium „Aspekt społeczny – zatrudnienie osoby niepełnosprawnej 
do wykonywania czynności w ramach realizacji zamówienia” zostaną przyznane, jeżeli 
Wykonawca zadeklaruje zatrudnienie na cały okres realizacji zamówienia na podstawie 
umowy o pracę w rozumieniu przepisów Kodeksu pracy, co najmniej 1 osoby 
niepełnosprawnej w rozumieniu ustawy z dnia 27 sierpnia 1997 r. o rehabilitacji zawodowej i 
społecznej oraz zatrudnianiu osób niepełnosprawnych (t.j. Dz.U. z 2024, poz. 44 z późn. zm) 
Zatrudnienie osoby niepełnosprawnej na ww. warunkach może dotyczyć zarówno osoby nowo 
zatrudnionej, jak również osoby już wcześniej zatrudnionej przez Wykonawcę, nie wcześniej 
jednak niż 6 miesięcy przed datą wyznaczoną na składanie ofert, skierowanej/oddelegowanej 
do realizacji niniejszego zamówienia. W przypadku osoby nowo zatrudnianej – zatrudnienie 
musi się odbyć w terminie nie dłuższym niż 3 dni robocze od daty zawarcia umowy. Za 
zadeklarowanie w Formularzu ofertowym zatrudnienia osoby z orzeczeniem 
niepełnosprawności Wykonawca otrzyma 40 punktów, (przy czym 1 punkt = 1% wagi 
kryterium). Osoba z orzeczeniem niepełnosprawności musi być zatrudniona na zasadach 
określonych w projektowanych postanowieniach umowy (Załącznik Nr 5 do SWZ). 
Wykonawca, który nie zaoferuje zatrudnienia ww. osoby nie otrzyma punktów w niniejszym 
kryterium.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: polsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-
mkidn/demand/255856/notice/public/details
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: Platforma zakupowa
URL: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice
/public/details

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand
/255856/notice/public/details
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Avanceret eller kvalificeret elektronisk signatur eller segl (jf forordning (EU) nr 910/2014) er 
påkrævet
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 10/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, 
vesteuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 10/03/2026 12:00:00 (UTC+01:00) centraleuropæisk tid, vesteuropæisk 
sommertid
Yderligere oplysninger: 1.Po upływie terminu składania ofert, dodanie (złożenie) oferty nie 
będzie możliwe. 2.Decydujące znaczenie dla zachowania terminu składania ofert ma data i 
godzina wpływu oferty. Miejsce i tryb otwarcia ofert: 3. Otwarcie ofert następuje poprzez 
odszyfrowanie ofert wczytanych na Platformie. Cała procedura została opisana w Rozdziale 9 
SWZ.

https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/255856/notice/public/details
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Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Szczegółowe warunki, na których zostanie zawarta 
umowa określone zostały w projektowanych postanowieniach umowy, stanowiących załącznik 
do SWZ.
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: Informacja na temat zasad płatności znajduje się w 
projektowanych postanowieniach umowy (załącznik nr 5 do SWZ). Informacje o terminach 
odwołania: Wykonawcom, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów Ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej na zasadach 
przewidzianych w dziale IX Ustawy Pzp.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for mægling: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisation med ansvar for klager: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: Ministerstwo 
Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline: Ministerstwo Kultury i 
Dziedzictwa Narodowego
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Prezes Krajowej Izby 
Odwoławczej
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa 
Narodowego
Organisation, der behandler tilbud: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Ministerstwo Kultury i Dziedzictwa Narodowego
Registreringsnummer: 000274068
Afdeling: Biuro Dyrektora Generalnego Wydział Zamówień Publicznych
By: Warszawa
Postnummer: 00-071
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: tbrodacki@kultura.gov.pl
Telefon: 22 4210311
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/kultura
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): https://zamowienia-mkidn.
ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/230717/notice/public/details

mailto:tbrodacki@kultura.gov.pl
https://www.gov.pl/web/kultura
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/230717/notice/public/details
https://zamowienia-mkidn.ezamawiajacy.pl/pn/zamowienia-mkidn/demand/230717/notice/public/details
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Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren
Organisation, der sikrer adgang til udbudsdokumenterne offline
Organisation, der modtager ansøgninger om deltagelse
Organisation, der behandler tilbud

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Registreringsnummer: 5262239325
Postadresse: ul. Postępu 17a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Krajowa Izba Odwoławcza
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: (22) 458 78 05
Internetadresse: www.uzp.gov.pl
Adresse til udveksling af oplysninger (URL) (eDelivery-Gateway): www.uzp.gov.pl
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne
Organisation med ansvar for mægling

8.1.  ORG-0000
Officielt navn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
By: Luxembourg
Postnummer: 2417
Landsdel (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxembourg
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Denne organisations roller: 
TED eSender

10. Ændring

Udgave af den foregående bekendtgørelse, der skal ændres
: 
77629-2026
Hovedårsagen til ændringen
: 
Ajourførte oplysninger
Beskrivelse
: 
Zmiany w Opisie Przedmiotu Zamówienia. Przedłużenie terminu składania i otwarcia ofert

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: de26db06-2b3e-4569-b81a-a7072c67d050  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 26/02/2026 14:56:37 (UTC+00:00) vesteuropæisk tid, 
GMT
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk
Bekendtgørelsesnummer: 144395-2026
EUT-S-nummer: 42/2026
Offentliggørelsesdato: 02/03/2026
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